
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2015/782 

av den 19 maj 2015 

om ändring av rådets genomförandeförordning (EU) nr 917/2011 om införande av en slutgiltig 
antidumpningstull och slutgiltigt uttag av den preliminära tull som införts på import av vissa 
keramiska plattor med ursprung i Folkrepubliken Kina genom att lägga till ett företag i 

förteckningen över tillverkare i Folkrepubliken Kina i bilaga I 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1225/2009 av den 30 november 2009 om skydd mot dumpad import från 
länder som inte är medlemmar i Europeiska gemenskapen (1), 

med beaktande av rådets genomförandeförordning (EU) nr 917/2011 av den 12 september 2011 om införande av en 
slutgiltig antidumpningstull och slutgiltigt uttag av den preliminära tull som införts på import av vissa keramiska plattor 
med ursprung i Folkrepubliken Kina (2), särskilt artikel 3, och 

av följande skäl: 

A. TIDIGARE FÖRFARANDE 

(1)  Rådet införde en slutgiltig antidumpningstull på import till unionen av keramiska plattor med ursprung i 
Folkrepubliken Kina (nedan kallad Kina) genom förordning (EU) nr 917/2011 i enlighet med artikel 9 i 
förordning (EG) nr 1225/2009. 

(2)  Den ursprungliga undersökningen begränsades till ett urval av kinesiska exporterande tillverkare i enlighet med 
artikel 17 i förordning (EG) nr 1225/2009. 

(3)  Rådet införde individuella tullsatser på import av keramiska plattor på mellan 26,3 och 36,5 % för företagen i 
urvalet. För de samarbetsvilliga exporterande tillverkare som inte ingick i urvalet infördes en tullsats på 30,6 %. 
En förteckning över de samarbetsvilliga exporterande tillverkare som inte ingick i urvalet finns i bilaga I till 
genomförandeförordning (EU) nr 917/2011. Rådet införde dessutom en tullsats på 69,7 % på importen av 
keramiska plattor från de kinesiska företag som inte gav sig till känna eller inte samarbetade med 
undersökningen. 

(4)  Förteckningen över samarbetsvilliga exporterande tillverkare som ingår i bilaga I till genomförandeförordning 
(EU) nr 917/2011 ändrades genom rådets genomförandeförordning (EU) nr 567/2012 (3). 

(5)  I artikel 3 i genomförandeförordning (EU) nr 917/2011 föreskrivs att om en ny exporterande tillverkare av 
keramiska plattor i Kina lämnar tillräcklig bevisning om att  

1. den inte exporterade keramiska plattor till unionen under undersökningsperioden från den 1 april 2009 till 
den 31 mars 2010, 

2. den inte är närstående någon av de exportörer eller tillverkare i Kina som omfattas av de antidumpnings
åtgärder som införs genom den förordningen, och  

3. den antingen faktiskt har exporterat de berörda varorna till unionen eller åtagit sig en oåterkallelig avtalsenlig 
förpliktelse om att exportera en betydande mängd till unionen efter undersökningsperiodens utgång, nämligen 
efter den 31 mars 2010, 

får artikel 1.2 i den förordningen ändras så att den nya exporterande tillverkaren beviljas den tullsats som är 
tillämplig för de samarbetsvilliga företag som inte ingår i urvalet, nämligen den vägda genomsnittliga 
tullsatsen 30,6 %. 
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(1) EUT L 343, 22.12.2009, s. 51. 
(2) EUT L 238, 15.9.2011, s. 1. 
(3) Rådets genomförandeförordning (EU) nr 567/2012 av den 26 juni 2012 om ändring av genomförandeförordning (EU) nr 917/2011 om 

införande av en slutgiltig antidumpningstull och slutgiltigt uttag av den preliminära tull som införts på import av vissa keramiska plattor 
med ursprung i Folkrepubliken Kina genom att lägga till ett företag i förteckningen över tillverkare i Folkrepubliken Kina i bilaga I 
(EUT L 169, 29.6.2012, s. 11). 



B. ANSÖKNINGAR OM STATUS SOM NY EXPORTERANDE TILLVERKARE 

(6)  En exporterande tillverkare från Kina (nedan kallad den sökande) hävdade att den uppfyller alla tre kriterier som 
anges i skäl 4 och att den därför bör beviljas samma tullsats som tillämpas för de samarbetsvilliga företag som 
inte ingick i urvalet. För att styrka sitt påstående tillhandahöll den ett ifyllt frågeformulär och bevisning till stöd 
för detta. 

(7)  Europeiska kommissionen har granskat bevisen och dragit slutsatsen att sökanden uppfyller alla de tre kriterier 
som nämns ovan och att den därför kan betraktas som en ny exporterande tillverkare. 

(8)  Den sökanden bör därför läggas till de företag som anges i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 
nr 917/2011, och följaktligen en tullsats på 30,6 %. 

(9)  Den sökande och unionsindustrin har underrättats om resultaten av undersökningen och har fått möjlighet att 
lämna synpunkter. Inga synpunkter inkom. 

(10)  Denna förordning överensstämmer med yttrandet från den kommitté som inrättats genom artikel 15.1 i 
förordning (EG) nr 1225/2009. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Följande företag ska läggas till i den förteckning över exporterande tillverkare i Folkrepubliken Kina som återfinns i 
bilaga I till genomförandeförordning (EU) nr 917/2011: 

Namn Taric-tilläggsnummer 

”Everstone Industry (Qingdao) Co., Ltd B998”  

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 19 maj 2015. 

På kommissionens vägnar 
Jean-Claude JUNCKER 

Ordförande  
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